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LE NOYAU - BOUTIQUE ARTISANALE	  G2
19400 ARGENTAT-SUR-DORDOGNE
06 20 30 03 87

Association d’artisans créateurs  qui organise boutique éphémère 
(de mai à fin août et de novembre à fin décembre) et marché avec 
démonstrations du travail des artisans.
Collective of artisans displaying their creations in a shop open from May 
to end of August, November and December. Also sold at markets with 
demonstrations.
Ouvert du 01/05 au 31/08, du 26/10 au 31/12/2023

 

ATELIER-EXPO GÉRARD COLLAS SCULPTEUR	  F4
46110 CARENNAC
05 65 11 65 17

Les œuvres de l’artiste : sculptures avec divers assemblage de métal, 
bois, pierre, verre et peinture et cartes postales peintes à la main.
The artist Gérard Collas’ own sculptures in metal, wood, stone and glass. 
Hand painted postcards.
Ouvert du 3/07 au 15/09/2023

 

BELLE GAZOU - CRÉATIONS ET ATELIERS	  E1
19190 AUBAZINE
06 80 94 51 60

Créations autour du fil et matériaux locaux (tissage, macramé, 
broderie...) Les ateliers créatifs ont lieu dans l’Abbaye d’Aubazine.
Thread and local material production, weaving, macramé and embroidery. 
Creative workshop in Aubazine abbey.
Ouvert à l’année

 

PAULINE AUDUBERT- CRÉATION CÉRAMIQUE	  F4
46110 CARENNAC
06 84 36 40 07

Fabrique artisanale de céramique utilitaire et décorative. Atelier expo 
situé à l’entrée de Carennac. Bols, théière, lampions...
Handmade everyday and decorative ceramics. Workshop and exhibition 
room in Carennac. Bowls, teapots, lamps.
Ouvert du 01/04 au 24/12/2023

 

ATELIER-BOUTIQUE DE YOHAN GROSSET,	  G3 
POTIER CÉRAMISTE
19120 BEAULIEU-SUR-DORDOGNE - Brivezac
09 51 53 33 23 - 06 95 96 26 29

Boutique-atelier ouverte au public faite de pièces toutes différentes 
et souvent atypiques.
Boutique-worksho open to the public. Wide range of unique and atypical 
artwork and ornaments.
Ouvert du 01/04 au 30/10 et du 1/12 au 24/12/2023

 

L’ATELIER DU CUIR	  E2
19500 COLLONGES-LA-ROUGE
05 55 22 61 77

Fabrication sur place à l’année : ceinture sur mesure (vachette qualité 
pleine fleur), bracelets originaux, sacs et petite maroquinerie. Idées 
cadeaux pour tous.
All year creation of made-to-measure leather belts, bracelets, bags and 
small leather goods. Present ideas for everyone.
Ouvert du 01/04 au 15/10/2023

 

ATELIER «PAROLES DE MOSAÏQUES» 	  F4
19120 BILHAC
06 31 11 15 84

Décors intérieurs et extérieurs, muraux, au sol. Création de tableaux, 
décors de carrelage. Matériaux : pierre, marbre, émaux, pâte de 
verre, de récupération, faïence, grès...
For interior and exterior wall and floor creations. Paintings, tiles made 
from various materials: stone, marble, glass, recycled materials...
Ouvert du 01/07 au 31/08/2023

LE COUTEAU DE CORRÈZE	  E2
19500 COLLONGES-LA-ROUGE
05 55 25 38 29

La boutique de l’artisan-fabricant du Couteau de Corrèze : unique, 
original et purement local.
Artisanal shop of the Correze knife, unique, original and local.
Ouvert du 01/04 au 30/11/2023

 

POTERIE TERRE À CROQUER	  G4
46130 BRETENOUX
07 81 47 53 49

Production utilitaire et culinaire selon la technique de la terre 
vernissée engobée, décorée en aplat au pinceau. Coté jardin, Oyas 
ou Arroseurs écologiques.
Glazed clay potteries for kitchen and everyday use. Ceramic irrigation 
containers.
Ouvert du 06/03 au 24/12/2023

LE DOMAINE DE TAMARA	  E2
19500 COLLONGES-LA-ROUGE
09 54 58 10 82 - 06 43 09 62 20

Savons artisanaux au lait d’ânesse BIO et cosmétiques naturels.
Handmade soaps made from organic donkey milk and natural cosmetics.
Ouvert du 10/04 au 05/11/2023

 

SOUFFLEUR DE VERRE 	  G4 
MALLEMOUCHE OLIVIER SARL
46130 BRETENOUX
05 65 38 69 38 - 06 88 02 01 34

Créateur en verre soufflé de pièces uniques. Visite gratuite. Accueil 
du lundi au samedi pendant la période estivale.
Unique glass blown creations. Free visits. Open from Monday to saturday 
in summer.
Ouvert à l’année

 

MAROQUINERIE - L’ARBRE À SOUHAITS  -	  E2 
ISABELLE BOTTON
19500 COLLONGES-LA-ROUGE
05 65 40 21 99 - 06 04 13 41 86

Valentin Didier et Botton Isabelle sont des créateurs qui réalisent à 
4 mains une collection de sacs, ceintures, toute maroquinerie et bijoux.
Skilled artisans Didier Valentin and Isabelle Botton create a collection of 
bags, belts, leather goods and jewelry.
Ouvert du 29/04 au 30/09/2023
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LABORIE CRÉATIONS	  G4
46130 CORNAC
05 65 38 41 98 - 06 81 41 92 34

Visiter l’atelier d’art Laborie Créations, un monde aux multiples 
facettes : peinture, sculpture, décor de la maison... Galerie.
A multi-faceted artist in his workshop : paintings, sculptures, interior 
design…
Ouvert à l’année

POTERIE DE MEYRAGUET - PASCAL CASTAGNÉ	  E4
46200 LACAVE
06 47 80 90 81

Création de pièces de porcelaine décorées, utilitaires et décoratives, 
pièces uniques. Visite, démonstration, boutique.
Stoneware pieces of pottery for everyday use and decorative items, 
tableware, lamps…
Ouvert à l’année

 

POTERIE DE CRESSENSAC	  D3
46600 CRESSENSAC-SARRAZAC
05 65 37 72 50 - 06 37 87 65 18

Expo-vente d’une centaine de potiers différents. Poterie 
traditionnelle, utilitaire et céramique contemporaine.
Pottery shop displaying traditional ceramics and contemporary ear-
thenware of 100 potters.
Ouvert à l’année

  

MAISON CAUSSE	  E6
46500 LE BASTIT
07 68 67 86 91

Création d’objet pour la maison à partir de matériaux locaux: laine, 
bois,... dans un esprit authentique et actuel.
Interior decorative objects made from local materials: wool, wood… with 
authentic and contemporary designs.
Ouvert du 01/07 au 31/08/2023

 

SAVONNERIE DE FLOIRAC - BIOKANKAN	  E4
46600 FLOIRAC
06 71 00 75 90

Savons et cosmétiques de Floirac en Quercy : simples, naturels et 
écologiques, fabriqués à la main, doux et respectueux de votre peau. 
Point de vente:  Canopy - 46110 Le Vignon en Quercy.
Organic, natural soaps and cosmetic products. Handmade and soft on the 
skin. For sale at: Canopy - 46110 Le Vignon en Quercy
Ouvert à l’année

 

SAVONNERIE DU CAUSSE	  E6
46500 LE BASTIT
06 07 19 46 69

Artisan savonnier situé sur le PNR des Causses du Quercy qui 
fabrique des savons naturels en saponification à froid, méthode 
traditionnelle garantissant leur qualité.
Hand crafted local soap using «cold saponification» traditional methods 
for great quality.
Ouvert du 01/04 au 22/12/2023

 

LES ALPAGAS DE LA PANETERIE	  H3
19430 GOULLES
06 09 16 95 15

Découvrez l’élevage et le nourrissage des Alpagas, puis la 
transformation de leur fibre, « la Fibre des Dieux », en fil et en feutre 
dans notre filature.
Discover the breeding and feeding of Alpacas and the transformation of 
their wool into yarn and felt in our spinning mill.
Ouvert à l’année

 

ATELIER VITRAUX LIOURDRES	  F4
 19120 LIOURDRES
05 55 28 99 08 - 06 25 94 50 47

Vitraux classiques et modernes, coupe de verre, peinture sur verre, 
cuisson, mise en plombs. Création et restauration.
Traditional and modern stained-glass, cut glass, painting on glass. 
Creation and renovation.
Ouvert à l’année

 

DORÉMUS PIERROT - CRÉATEUR VERRIER	  F5
46500 GRAMAT
05 65 11 72 56 - 06 18 73 30 91

Atelier de verre soufflé aux anciennes poteries d’étain Arsène 
Maigne. Démonstrations devant public, nocturnes. Entrée libre.
Blow glass workshop within the old tin factory of Gramat. Demonstration 
including evening visits. Free entry.
Ouvert à l’année

 

ESPRIT NATURE BOUTIQUE	  F4
MÉRIDIENNE CRÉATIONS
46130 LOUBRESSAC
06 60 62 69 31

Fabrication artisanale fait main de céramiques utilitaires et 
décoratives pour la maison et le jardin. Grand choix de couleurs, 
décors et formes. Accessoires tissus, luminaires, tableaux.
Handmade decorative and everyday ceramics for the home and garden. 
Wide choice of colours and styles.
Ouvert du 04/02 au 06/03/2023, du 08/04 au 30/09/2023

 

KARTEKO 	  E4
46200 LACAVE
06 03 37 90 05

Karteko (marque éco-responsable) récupère toute sorte de matière 
pour créer pièces uniques de décoration intérieure, bijoux... Boutique 
Souillac, rue Halle. Sur rendez-vous.
Karteko is an eco-friendly workshop giving a second life to objects and 
materials to create unique pieces for interior design. Shop in Souillac, rue 
de la Halle.
Ouvert à l’année

 

POTERIE DE GRANOU	  F4
46130 LOUBRESSAC
05 65 34 57 61

Fabrication artisanale de pièces utilitaires et décorations en grès. 
Art de la table, luminaires, épis de faîtage...
Handcrafted stoneware utilitarian and decorative pottery. Tableware, 
lamps, decorations...
Ouvert à l’année
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ATELIER DU CUIR - JOËL RAS	  E4
46600 MARTEL
05 65 27 18 37 - 05 65 32 06 02

Visitez l’atelier du Cuir et découvrez le travail de Joël: objets 
décoratifs, utilitaires, animaux et personnages en cuir.
Come and visit Joël’s leather workshop with decorative objects, animals 
and figurines on display.
Ouvert de Pâques à Toussaint

 

ZÉBULON & CIE	  E4
46600 MARTEL
contact@zebulonetcie.fr 

Boutique de 8 artisans d’art locaux: bois, verre, faïence, bijoux, 
papier, peinture à l’encre de chine.
Shop displaying the artwork of 8 local artists: wood, glass, ceramics, 
jewelry, stained-glass, paper and Chinese ink paintings.
Ouvert du 01/03 au 30/09/2023

 

BISCOUETTE CRÉATIONS ARTISANALES	  E4
46600 MARTEL
06 50 30 45 45

Modiste chapelier, accessoires, broderies et peluches enfants. 
Sur rendez-vous...
Milliner, accessories, embroidery and children’s stuffed animals. 
By appointment...
Ouvert à l’année

 

POTERIE DE MAYRAC	  E4
46200 MAYRAC
05 65 27 20 09

Fabrication et expo-vente de céramiques en grès, épis de faîtage, 
vasques, chats, arts de la table...
Workshop and exhibition room for unique and original pieces
of pottery.
Ouvert à l’année

 

COLIBRILLE	  E4
46600 MARTEL
06 28 25 14 22

Création de bijoux. Colliers, boucles d’oreilles et bracelets. Œuvres 
originales, modèles uniques. 
Original and unique creations of jewelry including necklaces, earings and 
bracelets.
Ouvert du 08/04/2023 au11/11/2023

 

POTERIE L’EMPREINTE	  E4
46200 MEYRONNE
06 03 72 77 01

Poterie de terre vernissée décorative et utilitaire aux tons de vert 
de cuivre éclatant, jaune paille et bleu outremer. Téléphoner avant 
de venir.
Decorative and utilitarian glazed earthenware in bright copper green, 
straw yellow and ultramarine blue tones. Please call before visiting.
Ouvert du 15/04 au 21/12/2023

 

FRECHON GUILLAUME - ATELIER BRIANCE	  E4
46600 MARTEL
06 65 63 73 23

Peintre et illustrateur.
Painter and illustrator.
Ouvert à l’année

 

ATELIER- BOUTIQUE SARHA TRANCHAND -	  F3 
POTERIE DE MEYSSAC
19500 MEYSSAC
06 20 24 69 54

Atelier-boutique de poteries utilitaires faites sur place : tournage, 
décoration, cuisson. 
Workshop and shop with pottery made on site: decorative pottery making 
and kiln baking . 
Ouvert du 07/04 au 04/11 et du 01 au 23/12/2023

 

LÉO AMERY VITRAIL	  E4
46600 MARTEL
05 65 37 40 07

Création vitrail d’art contemporain, pièces uniques. Réalisations 
de commandes pour particuliers, bâtiments laïques ou religieux et 
expositions galeries d’art.
Contemporary stained glass windows. Unique creations. Commissions for 
individuals, secular and religious buildings. Exhibition in the art gallery
Ouvert à l’année

 

LES FEUX DE BELTANE	  F3
19500 MEYSSAC
05 55 85 40 69

La verrerie d’art propose à la vente ses créations : flaconnage, vases, 
presse-papiers, sculptures.
Glassmaking workshop: bottles, vases, paperweights, sculptures.
Ouvert du 01/07 au 31/08/2023

SAVONNERIE «VALLÉE DE LA DORDOGNE»	  E4
46600 MARTEL
06 08 97 74 76

L’authentique Savon du Quercy est fabriqué à Martel à base d’huile 
de noix Bio du Quercy et d’argile Bio du Périgord - Saponification 
à froid.
This authentic soap is fabricated in Martel from local organic walnut oil 
and clay. Cold saponification.
Ouvert à l’année

 

ÔPOT! LA POTERIE DE MARIANNE	  G2
19400 MONCEAUX-SUR-DORDOGNE
06 20 30 03 87

Poteries en grès pour la table et la décoration. Cours de poterie 
hebdomadaire et stage d’initiation au tournage.
Stoneware pottery, table and decoration. Weekly pottery courses and 
pottery turning beginner courses.
Ouvert du 16/01 au 17/12/2023
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ATELIER ANECDOTES	  D4
46200 PINSAC
06 60 88 24 26

Plasticienne scénographe papier, membre des Ateliers d’Art de 
France. Visite de l’atelier-boutique sur rendez-vous et ateliers créatifs 
à la carte.
Paper scenographer, member of Ateliers d’Art de France. Visit the 
workshop-boutique by appointment and creative workshops available 
on request.
Ouvert à l’année

 

L’ANNEXE	  D4
46200 SOUILLAC
06 03 37 90 05 

Show-room de l’atelier Karteko, boutique de décoration d’artisanat 
local et du monde, riche en idées cadeaux. Pièces uniques et 
originales, elles sublimeront votre intérieur.
Showroom of the Karteko workshop, decoration store of local and world 
crafts, rich in gift ideas. Unique and original pieces, they will sublimate 
your interior.
Ouvert à l’année

 

MAISON DE LA POMMETTE	  E5
46500 ROCAMADOUR
05 65 33 73 10 - 06 21 20 75 70

L’atelier de vitraux ainsi que sa galerie d’art se trouve dans la 
maison de la Pommette (XIIIème siècle) tout près du sanctuaire de 
Rocamadour.
Stained-glass workshop and gallery situated in the 13th C. Maison de la 
Pommette. Creation and renovation.
Ouvert du 15/01 au 15/12/2023

 

CARAC.PRODUCTION	  H4
46190 SOUSCEYRAC EN QUERCY
06 32 02 68 31

Judicaël dit Carac, est sculpteur sur métal, plus exactement artiste 
forgeron puisque son médium de prédilection est l’acier, forgé, usiné, 
soudé.
Metal sculptor and blacksmith. Steel artwork and sculptures.
Ouvert à l’année

MAISON EXQUISES CAPRINES	  E5
46500 ROCAMADOUR
06 72 65 87 62 - 06 70 23 17 70

Venez découvrir à 3km de Rocamadour l’atelier-boutique du savon au 
lait de chèvre dans sa boite en bois (du moulage à la mise en boite). 
Cosmétiques et soins.
Artisanal goats milk soap with workshop, 3 km from Rocamadour.
Ouvert à l’année

 

ATELIER PORTES OUVERTES	  E1
19190 AUBAZINE
06 51 89 32 53

Atelier d’artistes: Peintures - Dessins - Pastels - Affiches - Livres - 
Créations de bijoux et objets de décoration.
Artists workshop: Paintings, drawings, pastels, posters, books, handmade 
jewellery and decorative objects.
Ouvert à l’année

LUMIN’OEUFS	  H2
19220 SAINT-PRIVAT
06 31 32 94 04

Atelier boutique : fabrication de lampes d’ambiance sur œufs 
d’émeus et d’autruches montés sur pied en faïence. Pièces uniques 
faites mains. Supports en faïence  faits maison.
Creation of lamps made from earthenware combined with emu and 
ostrich eggs. Handmade unique creations.
Ouvert à l’année

 

ATELIER DE PEINTURE DE RENÉ BOUTANG	  E2
19500 COLLONGES-LA-ROUGE
05 55 25 44 54 - 06 80 25 81 55

Huile, aquarelle, sanguine... Toutes techniques. Accueil stagiaire. 
Pas de concours.  
En savoir plus : Association 3A, www.3a-collonges.com
Oil paintings, watercolours… Workshops to improve all techniques.
Ouvert du 01/04 au 15/09/2023

ATELIER NATHALIE ANDRIS - CÉRAMIQUE D’ART	 F3
19120 SIONIAC
05 55 91 74 46 - 07 85 42 64 84

Sculpture, réalisations en céramique. Atelier, exposition, vente 
d’œuvres. Formation à la création, cuisson, émaillage. Cuisson raku, 
temmoku.
Sculptures and ceramic works. Exhibition, shop and workshop. Courses for 
creating and enameling of potteries.
Ouvert à l’année

LA GARE ROBERT DOISNEAU	  C4
24370 CARLUX
05 53 59 10 70

Entre Souillac et Sarlat, la Gare Robert Doisneau est un lieu 
unique en France, seule exposition permanente dédiée au célèbre 
photographe.
Between Souillac and Sarlat, «la Gare Robert Doisneau» is a unique place 
in France; the only permanent exhibition didicated to the famous French 
photographer.
Ouvert à l’année

FAIENCES PATRICIA H	  D4
46200 SOUILLAC
05 65 37 81 62 - 06 77 63 61 70

Fabrication à la main de poteries originales et décoration en faïence. 
Carrelages peints main, travaux sur commande.
Handmade original potteries and decorative earthenware. Hand painted 
tiles.
Ouvert du 09/01 au 23/12/2023

LA GRANGE AUX AQUARELLES	  E3
46600 CUZANCE
06 20 98 11 28

Atelier de peintre aquarelliste, exposition des tableaux de Gérard 
Nascinguerra.
Exhibition and workshop of watercolour paintings by the artist Gérard 
Nascinguerra.
Ouvert du 02/01 au 24/12/2023

ATELIERS D'ARTISTES - GALERIES D'ART  ARTISTS STUDIOS -ART GALLERIES  KUNSTGALERIEN-ATELIERS
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SIMY GALERIE D’ART LOU CANTOU	  F5
46500 GRAMAT
06 89 25 60 76

Présentation de poteries décoratives et utilitaires, peintures, croquis, 
aquarelles, dans un cadre authentique.
Art gallery in an authentic setting displaying potteries, paintings, drawings 
and watercolours.
Ouvert du 01/07 au 03/09/2023

ESPACE ORLANDO	  G4
46400 SAINT-JEAN-LESPINASSE
05 65 38 74 33

Expositions d’artistes contemporains. En avril : Françoise UTREL, 
peintre. Juillet : Louis de Verdal, sculpteur et Werner van HOYLANDT, 
peintre. Août Jeremy ANNETT, peintre.
Powerful images at both exhibitions of photographers Eric le Berder and 
Daniel Roblin. Abstracts, portraits and landscapes.
Ouvert du 22/04 au 07/05, du  08/07 au 30/07  
et du 05 au 27/08/2023

 

MOANA GALERIE	  E4
46600 MARTEL
06 43 92 23 32

La galerie d’art Moana expose des artistes sculpteurs et peintres 
contemporains. Nocturnes (été).
The Moana art gallery exhibits contemporary sculptors and painters. Night 
openings in summer.
Ouvert du 14/03 au 10/06, du 13/06 au 26/08, du 29/08 au 
16/09/2023

 

SALLE SAINT MARTIN	  D4
46200 SOUILLAC
05 65 32 71 00

La salle Saint-Martin, véritable salle d’exposition, vous accueille 
tout au long de l’année avec des collections variées. Le festival 
Résurgence est présent tous les ans en automne et une exposition 
estivale est à découvrir de mai à septembre.
The Saint-Martin exhibition room welcomes you throughout the year with 
different art collections. The Résurgence festival is held every year in the 
autumn and a summer exhibition runs from May to September.
Horaires et tarifs sur www.souillac.fr

 

ATELIER-GALERIE MARIE BAZIN	  F3
19500 MEYSSAC
05 55 84 35 85 - 06 37 09 96 59

Artiste peintre, collagiste, Marie Bazin vous invite à découvrir son 
univers insolite, ses toiles, ses collages, et sculptures de papier.
A painter and collage artist, Marie Bazin invites you to discover her 
universe through her canvases, collage pieces and paper sculptures.
Ouvert l’année

GALERIE D’ART MARGOT  - BELLE BROCANTE	  D5
46350 PAYRAC
05 65 37 00 03 - 06 34 95 15 78

Petite galerie sympa, choix diversifié. Exposition et vente d’œuvres 
d’art : tableaux, sculptures, objets d’art. Entrée libre et gratuite (aussi 
sur rendez-vous).
Small gallery and exhibition space for art creations: paintings, sculptures, 
objects. Free entrance. By appointment also.
Ouvert du 01/07 au 31/12/2023

 

GALERIE D’ART LA SIRÈNE DU CAUSSE	  F5
46500 RIGNAC
05 65 33 69 40 - 06 18 82 07 91

Catherine Stock illustre des livres pour enfants.  Elle propose des 
stages pour faire découvrir sa passion : l’aquarelle. 
Children book illustrator, Catherine also proposes watercolours courses.
Ouvert à l’année

ATELIER EXPOSITION «LOUIS2VERDAL»	  G4
46400 SAINT-CERE
05 65 33 02 66 - 06 64 98 73 80

Assemblages inattendus, matériaux les plus divers, pour des 
sculptures bois-métal, tableaux, dessins...
Unique and original creations wood and metal sculptures, paintings, 
drawings...
Ouvert à l’année

SOUVENIRS, PRODUITS  
RÉGIONAUX, ARTISANAT...
Retrouvez dans nos bureaux d’accueil une sélection de 
souvenirs fabriqués en Vallée de la Dordogne : huile de noix, 
poterie, lavande, produits du terroir.... 
EN - FROM OUR SHOPS, a selection of souvenirs made right here  
in the Dordogne Valley: walnut oil, potteries, lavender, essential oil, foie gras...
NE - Ook in ONZE WINKELS kunt u leuke souvenirs en streekproducten kopen,  
evenals vele andere producten zoals wandelkaarten en reisgidsen.


